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ΘΕΜΑ 13ο  

(ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ, ΚΑΤΑ ΤΙΜΟΚΡΤΑΟΥΣ,  152-154) 

 

¹ g¦r pÒlij ¹mîn, ð ¥ndrej dikasta…, nÒmoij kaˆ yhf…smasin dioike‹tai. e„ d» tij t¦ 

y»fJ kekrimšna nÒmJ kainù lÚsei, t… pšraj œstai; À pîj toàton d…kaiÒn ™sti nÒmon 

prosagoreÚein, ¢ll' oÙk ¢nom…an; À pîj oÙ tÁj meg…sthj ÑrgÁj Ð toioàtoj nomoqš- 

thj ¥xiÒj ™stin; ™gë m�n g¦r tîn ™sc£twn nom…zw, oÙc Óti toàton mÒnon tÕn nÒmon 

 5 œqhken, ¢ll' Óti kaˆ to‹j ¥lloij ÐdÕn de…knusi kaˆ perˆ dikasthr…wn katalÚsewj 

kaˆ perˆ tîn feugÒntwn kaqÒdou kaˆ perˆ tîn ¥llwn tîn deinot£twn. t… g¦r kwlÚ- 

ei, ð ¥ndrej dikasta…, e„ oátoj ca…rwn ¢pall£xei Ð toioàton nÒmon tiqe…j, ›teron 

fanÁnai ¥llo ti tîn tÁj pÒlewj „scurot£twn katalÚonta nÒmJ kainù; ™gë m�n 

g¦r o�mai oÙdšn. ¢koÚw d' œgwge kaˆ tÕ prÒteron oÛtw kataluqÁnai t¾n dhmοkra- 

 10 t…an, paranÒmwn prîton grafîn kataluqeisîn kaˆ tîn dikasthr…wn ¢kÚrwn 

genomšnwn. ‡swj m�n oân ¥n tij Øpol£boi Óti oÙc Ðmo…wn Ôntwn tîn pragm£twn nàn 

kaˆ tÒte lšgw perˆ katalÚsewj toà d»mou. ¢ll' oÙd� spšrma de‹ katab£llein ™n tÍ 

pÒlei oÙdšna, ð ¥ndrej dikasta…, toioÚtwn pragm£twn, oÙd' e„ m»pw ¨n ™kfÚoi, ¢ll¦ 

tÕn ™gceiroànta lšgein À poie‹n ti toioàton d…khn didÒnai.  

 

 

 

ΣΧΟΛΙΑ 

 

1   nÒmoij kaˆ yhf…smasin: συντάσσονται με το ρ. ως επιρρηματικές του μέσου.        e„ d» tij... lÚsei: υποθε-

τική πρόταση για το πραγματικό με απόδοση το ρ. ‘ἔσται’.        

2 y»fJ: συντάσσεται με την μτχ. ‘κεκριμένα’ ως επιρρ. του μέσου - οργάνου.         nÒmJ: με το ρ. ως επιρρ. του 

μέσου.     toàton: αντικείμενο στο ‘προσαγορεύειν’.        nÒmon: κατηγορούμενο του αντικ.  ‘τοῦτον’ 

(προσαγορεύω τοῦτον νόμον  = ονομάζω αυτόν εδώ νόμο).     

3 prosagoreÚein: υποκείμενο στο απρ. ρ. ‘δίκαιόν ἐστι’.        ¢nom…an: κατηγορ. του αντικειμ. ‘τοῦτον’.     

tÁj meg…sthj Ñrγῆς: η έναρθρη γενική συντ. με το ‘ἄξιος’ ως γενική της αξίας.  Το ενδιάμεσο επίθετο είναι 

επιθ. προσδ.  

4 tîn ™sc£twn:  ενν. ‘ποινῶν’, η γεν. συντάσσεται με το ενν. ‘ἄξιον εἶναι’     oÙc Óti...œqhken: δευτερ. αιτι-

ολογική πρόταση στην οποίαν ο ειδικός σύνδεσμος ‘ὅτι’ λειτουργεί αιτιολογικά.        

5 Óti...de…knusi: ό.π.         to‹j ¥lloij: ‘στους υπόλοιπους πολίτες’, αντικείμενο στο ρ.      perˆ dikasthr…wn 

katalÚsewj:  ο εμπρόθετος είναι της αναφοράς, ενώ η ενδιάμεση γενική συντάσσεται με το ουσιαστικό ως 

ονοματικός προσδιορισμός, γενική αντικειμενική.          

6 perˆ tîn feugÒntwn kaqÒdou: ομοίως κι εδώ ο εμπρόθετος είναι της αναφοράς, όμως η ενδιάμεση γενική 

είναι γενική υποκειμενική στο ουσιαστικό, ‘οἱ φεύγοντες κατέρχονται  = οι εξόριστοι επιστρέφουν από την 
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εξορία’.         τί: υποκείμενο στο ‘κωλύει’, κύρια πρόταση, ευθεία ερώτηση, απόδοση στην ακόλουθη υποθετι-

κή πρόταση.      

7  e„ oátoj ca…rwn ¢pall£xei: υποθετική πρόταση με απόδοση την προηγούμενη πρόταση, ευθύς υποθετικός 

λόγος του πραγματικού. Το ρ. ‘ἀπαλλάξει’ εδώ χρησιμοποιείται ως αμετάβατο, αν και ενεργητικό, με την ση-

μασία του «γλιτώνω την τιμωρία».        Ð...tiqe…j: έναρθρη μετοχή ως παράθεση στο ‘οὗτος’.        toioàton 

nÒmon: η αντωνυμία είναι επιθετικός προσδιορισμός και το ουσιαστικό είναι αντικ. στην μτχ.        ›teron: αι-

τιατική αρσενικού ενικού αριθμού, υποκείμενο στο ακόλουθο απαρέμφ.         

8 fanÁnai: συντάσσεται με το ‘κωλύει’ ως επιρρ. συμπερασματικό απαρέμφ.         ¥llo: επιθετικός προσδ. στο 

‘τι’      ti: αντικείμενο στην μτχ. ‘καταλύοντα’.      tîn...„scurot£twn: συντάσσεται με το ‘τι’ ως γενική 

διαιρετική.    tÁj pÒlewj: έχει δυο συντακτικές θέσεις, είναι γενική κτητική στο ‘ἰσχυροτάτων’, αλλά και 

σε θέση επιθετικού προσδιορισμού, αφού είναι ανάμεσα σε άρθρο και όνομα.      katalÚonta: συνημμένη 

μτχ. από το ‘ἕτερον’, κατηγορηματική μτχ..      nÒmJ: συντάσσεται με την μτχ. ως δοτική επιρρηματική του 

οργάνου.     kainù: ‘ο οποίος να είναι καινούργιος’, κι όχι ‘ο οποίος είναι καινούργιος’, κατηγορηματικός 

προσδ.         oÙdšn:  υποκείμενο στο ενν. ‘κωλύει’.    

9 tÕ prÒteron: αιτιατική επρρ. του χρόνου.      kataluqÁnai t¾n dhmοkraτίαν: το απαρέμφατο είναι αντικ. 

στο ρ.  και το ουσιαστικό είναι υποκείμενό του.       

10 paranÒmwn:   επιθ. προσδ.       prîton: επίρρημα χρονικό.       grafîn kataluqeisîn: γενική απόλυτη. 

χρονική μτχ.            tîn dikasthr…wn ¢kÚrwn γενομένων: επίσης γενική απόλυτη. Το ενδιάμεσο επίθετο 

είναι κατηγορ.    

11  oÙc Ðmo…wn Ôntwn tîn pragm£twn:  απόλυτη μτχ., επιρρ. εναντιωματική.        

12  toà d»mou: γενική υποκειμενική στο ‘καταλύσεως’.     spšrma: ‘ο σπόρος’,  αντικείμενο στο ‘καταβάλ-

λειν’  

13 oÙdšna: ενν. ‘ἄνδρα’, υποκείμενο στο απαρέμφατο ‘καταβάλλειν’.      toioÚtwn pragm£twn:  η αντωνυ-

μία είναι επιθ. προσδ. Το ουσιαστικό συντάσσεται με το ‘σπέρμα’ ως γενική αντικειμενική.      oÙd' e„ m»pw 

¨n ™kfÚoi: εναντιωματική πρόταση με δυνητική ευκτική για το δυνατόν στο παρόν και μέλλον, ‘έστω κι αν 

για την ώρα δεν είναι δυνατόν να φυτρώσει’.       ¢ll¦: ενν. πάλι το ρ. ‘δεῖ’. 

14   tÕn ™gceiroànta: έναρθρη μτχ., υποκείμενο στα ‘λέγειν ~ ποιεῖν’.       ti: σύστοιχο αντικ.       
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ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Η πόλη μας, δικαστές, κυβερνάται με νόμους και ψηφίσματα. Κι αν κάποιος ακυρώσει αυτά που έχουμε αποφασί-

σει με ψηφοφορίες και νόμους, ποιο θα είναι το αποτέλεσμα; Ή πώς είναι σωστό να αποκαλούμε αυτό εδώ το 

πράγμα ως νόμο, και όχι ως μία παρατυπία;  Ή πώς δεν αξίζει τον μεγαλύτερο θυμό σας ένας τέτοιος εισηγητής 

νόμου; Εγώ τουλάχιστον θεωρώ ότι αξίζει την πιο αυστηρή ποινή, όχι διότι μόνο αυτόν εδώ τον νόμο εισηγήθηκε, 

αλλά διότι και στους άλλους πολίτες δείχνει τον δρόμο και για την κατάργηση των δικαστηρίων και για την επά-

νοδο των εξορίστων και για άλλα ακόμη πιο φοβερά πράγματα. Τι εμποδίζει, δικαστές, αν γλιτώσει όντας ικανο-

ποιημένος αυτός ο οποίος εισηγήθηκε ένα τέτοιο νόμο, ώστε να παρουσιαστεί ένα επόμενος να καταργεί ένα θε-

σμό από τους πιο ισχυρούς της πόλης με ένα νέο νόμο; Εγώ τουλάχιστον νομίζω τίποτε.  Διότι πληροφορούμε ότι 

και στο παρελθόν έτσι ακριβώς καταργήθηκε το δημοκρατικό πολίτευμα, όταν καταργήθηκαν οι καταγγελίες ενα-

ντίον παράνομων νόμων, και όταν τα δικαστήρια έχασαν το κύρος τους. Ίσως όμως κάποιος να θεωρήσει ότι ανα-

φέρομαι στην κατάργηση της δημοκρατίας παρά το γεγονός ότι οι περιστάσεις οι τότε με τις τωρινές δεν είναι ό-

μοιες. Όμως ούτε καν ένα σπόρο δεν πρέπει να ρίχνουμε στην πόλη, δικαστές, τέτοιων φαινομένων, έστω κι αν 

δεν είναι δυνατόν να καρποφορήσει, αλλά πρέπει αυτός ο οποίος επιχειρεί να λέει ή να κάνει κάτι τέτοιο να τιμω-

ρείται.  


